V4

RS 175
Digital TV Headphones
Wireless

EN Quick Guide

DE Kurzanleitung

FR Guide rapide

ES Instrucciones resumidas
PT Guida rapidos

NL Beknopte handleiding
IT Guida rapida

Package includes | Lieferumfang

Medféljande delar | Toimitussisaltd
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| Contenu | Contenido del paquete |
O pacote inclui | De levering omvat | Il pacchetto include | Leveringsomfang |
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0 Connecting the transmitter to a sound source | Sender an eine Audioquelle
anschlieBen | Raccorder I‘émetteur a une source audio | Conectar el trans-
misor a una fuente de audio | Ligar o emissor a uma fonte dudio | De zender
op een geluidsbron aansluiten | Collegamento del trasmettitore a una sorgen-
te audio | Tilslutning af sender til en audiokilde | Anslut sédndaren till en
ljudkalla | Lahettimen yhdistdminen aanilahteeseen
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DIGITAL
OPTICAL IN

OPTICAL OUT

DIGITAL - no sound?
TV sound menu*

Digital sound output

Bitstream

AV receiver
HiFi sound menu*

Analog

3.5 mmIN

ANALOG

DA  Snabbguide
SV Bruksanvisning
SENNHEISER Fl Pikaopas

LSD NiMH AAA
1.2V, 820 mAh

G @ Digital sound output @

Surround 5.1

*Sound menu may vary

ANALOG
3.5 mmIN

Analog

o

PHONES VOLUME

* not included.
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e Connecting the transmitter to an AC wall outlet | Den Sender an das Strom-

netz anschlieRen | Raccorder I'émetteur au secteur | Conectar el trans-
misor a una toma de corriente AC | Ligar o transmissor a uma tomada CA |
Sluit de zender op een wandcontactdoos aan | Collegamento del trasmetti-
tore ad una presa a muro CA | Tilslutning af senderen til stremnettet |
Anslut sédndaren till elnatet | Lahettimen yhdistaminen sahkdverkkoon
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Inserting or replacing the rechargeable batteries | Akkus einsetzen oder
auswechseln | Insérer ou changer les accus | Colocar o sustituir las pilas
recargables | Colocar ou substituir as baterias recarregaveis | Plaats of
vervang de oplaadbare batterijen | Inserimento o sostituzione delle batterie
ricaricabili | Iszetning og udskiftning af batterier | Satt in eller byt batteri-
erna | Akkujen sijoittaminen paikalleen tai vaihtaminen

Charging the rechargeable batteries | Akkus laden | Charger les accus |
Cargar las baterias | Carregar as pilhas recarregaveis | Accu’s opladen |
Caricamento delle batterie | Opladning af batterier | Ladda batterier |

Akkujen lataus

initial: 16 h
regular: 8.5 h

e Switching the RS 175 on and selecting the audio input | RS 175 einschalten
und Audioeingang auswahlen | Allumer le RS 175 et sélectionner I'entrée
audio | Encender los RS 175 y seleccionar la entrada de audio | Ligar o RS
175 e selecionar a entrada audio o | Schakel de RS 175 in en kies de
audio-ingang | Accensione dell'RS 175 e selezione dell'ingresso audi |
Tilkobling af RS 175 og valg af audioindgang | Sl& pa RS 175 och valj
ljudingang | Jarjestelman RS 175 kytkeminen paélle ja audiotulon valitsemi-

nen
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e Activating/deactivating the dynamic bass boost | Dynamische Bassanhe-

bung ein- und ausschalten | Activer/désactiver I'accentuation dynamique
des graves | Activar/desactivar el amplificador de bajos dinamico |
Ativar/desativar o reforco dinamico de graves | Schakel de dynamische
bas boost in of uit | Attivazione/disattivazione del bass boost dinamico |
Til- og frakobling af dynamisk basforstaerkning | Aktivera och avaktivera
dynamisk basforstarkning | Dynaamisen bassotoiston tehostustoiminnon
kytkeminen paalle ja pois paalta
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Toggling between different surround sound levels | Zwischen verschiede-
nen Surround-Sound-Modi umschalten | Basculer entre différents niveaux
de son surround | Cambiar entre diferentes niveles de sonido envolvente |
Alternar entre diferentes niveis de som surround | Schakel tussen de
verschillende surround-geluidsniveaus | Commutazione tra diversi livelli di
suono surround | Omstilling mellem forskellige surround-sound-modi |
Véxla mellan olika surroundljudslagen | Siirtyminen surround-aanitilasta
toiseen
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SURROUND OFF

SURROUND LOW SURROUND HIGH

LEVEL LEVEL LEVEL

Adjusting the volume | Lautstirke
einstellen | Régler le volume |
Ajustar el volumen | Ajustar o volume
| Volume instellen | Impostazione
del volume | Indstilling af lydstyrke |
Stall in volymen | Aidnenvoimakkuu-
den sdatédminen
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Switching the RS 175 off | RS 175
ausschalten | Eteindre le RS 175 |
Apagar el RS 175 | Desligar o RS
175 | De RS 175 uitschakelen |
Spegnimento di RS 175 | Frakobling
af RS 1756 | Stédng av RS 175 |
Kuulokkeiden RS 175 kytkeminen
pois paalta

AUTO-STANDBY
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Optical

Package includes | Xuokevaocia mapadoong | Nalezy do zakresu dostawy |
Paketin icindekiler | Komnnektauma | /N —JCERETNTWOSEE |
EREE | EREGE | T LHEE | Isikemasan

HDR 175

I
Digital

LSD NiMH AAA
1.2V, 820 mAh

0 Connecting the transmitter to a sound source | ZUvdeon MoumoL o€ pia TNyn

nxou | Podfaczanie nadajnika do zrédta audio | Vericinin bir ses kaynagina

baglanmasi | MpucoeanHeHne nepeaaTunka K UCTOUYHUKY ayanMoCUrHana

FOVAZVR—BA—TAAY—RIERTD | BEHNEFRERE

ERIXSRETRE | 2|2 20 S417| AAZSH7| | Menyambungkan

transmiter ke sumber audio

DIGITAL
OPTICAL IN

OPTICAL OUT

Analog

ANALOG
3.5 mmIN

DIGITAL - no sound?

TV sound menu*
Digital sound output

Bitstream

AV receiver
<} HiFi sound menu*
Digital sound output

©

Surround 5.1

*Sound menu may vary

Analog

ANALOG
3.5 mmIN

o

PHONES

VOLUME

* not included.

e Connecting the transmitter to an AC wall outlet | XuUvbeon moumol oto

nAekTpIKO pevpa | Podfaczanie nadajnika do gniazda elektrycznego |
Vericiyi bir AC duvar prizine baglayin | lNpucoeguHeHne nepegatymKka K
pO3eTKe CeTV NepeMeHHoro Toka | iX{EHE%A AC A/ MIER IS |
BENRERD —MBERMBHEE | BREFERIE LAGEE |
AC 5 ZMEO0N| SAI7| 12 | Menghubungkan transmiter ke outlet
dinding AC
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e Inserting or replacing the rechargeable batteries |

TormoBétnon n
avtkataotaon pnatapwy | Wkiadanie lub wymiana akumulatoréow | Yeni-
den sarj edilebilir pilleri yerlestirme veya dedistirme | YcraHoBKa nau
3ameHa akkymynatopos | RENEMEBAX IR TS | BADE
BABEM | RARERAREM | ST HiE2|Q M = 08t |

Memasukkan atau mengganti baterai yang dapat diisi ulang

o Charging the rechargeable batteries | ®option unatapwwyv | tadowanie
akumulatoréw | Akiilerin sarj edilmesi | 3apagka akkymynatopos |
REXNNVTU—Z2RETS | AEBBTE | BABEHRE |
HHE{2]| =& | Mengisi daya baterai

initial:

regular: 8.5 h

16 h

e Switching the RS 175 on and selecting the audio input | Evepyomoinon tou
RS 175 kat emoyn €l066ou nyxou | Wiaczanie RS 175 i wybor wejscia
audio | RS 175 cihazini acin ve ses girisini secin | BknatoveHnne RS 175 u
BbI6Op ayanosxoaa | RS175 % ON [ICL CTERBEASIZEIRT S | #£iEBRS

175 FEFEHEMN | FTBIRS 175 TR RIBERZ@WA | RS 175
H7| & 2C|2 = MEH | Mengaktifkan RS 175 dan memilih input
radio
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eActivating/deactivating the dynamic bass boost |

amnevepyoroinon Suvapikng evioxuong pmaocwv | Aktywacja/Dezaktywacja

dynamicznego wzmocnienia baséw | Dinamik bas boost etkinlestirme/dev-
AKTUBMpPOBaHWE/ [eaKTUBMPOBAHME [AMHAMUYECKOTO

re disi birakma |
yCUNEHUA HM3KMX YacToT | Dynamic Bass Boost ZEN/EMICTS | B
MAAMSRETILEBHRE | HA/ERESEESAEL | clo|utg

Hlo|A Z& &MEl/H| &S} | Mengaktifkan/menonaktifkan pendorong

bass dinamis (dynamic bass boost)
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Evepyomoinon kat

Toggling between different surround sound levels | EvaA\ayr avapeoa og
SlapopeTiké Aettoupyieg Surround-Sound | Przetaczanie pomiedzy rézny-
mi poziomami dzwieku przestrzennego | Farkli mekansal ses seviyeleri
arasinda gecis yapma | lNepekntouyeHne mexay pasIMyHbIMU YPOBHAMM
o6bemHoro 3sydanua | SV R TV RLANIVEZYIVEZS | EARE
REFEERZEH TSR | REFENREIEBEBKE | CE
MEIRE AFRE 2|d ZF A& | Mengaktifkan/menonaktifkan tingkat
suara surround yang berbeda
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SURROUND LOW SURROUND HIGH

LEVEL LEVEL LEVEL

Adjusting the volume |
£vtaong
Ses siddetinin ayarlanmasi

PerynvpoBKa rpoMKOCTM 3BYKa |

volume suara
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kan RS 175

Switching the RS
Anevepyonoinon tou RS 175 |
Wytaczanie systemu RS 175 | RS

7129 % | KA RS175 | BARA RS
175 | RS175 7117| | Menonaktif-

175 off |

kapatilmasi |
RS175 | RS175 %A

AUTO-STANDBY




obsahuje | A csomag tartalma | Continutul pachetului | CbabpxaHue Ha avota | Siystuva prijungti prie garso Saltinio | Pfipojeni vysilaciho pfistroje na
onakoBKarta | Vsebina paketa | Paket sadrzi zvukovy zdroj | Pripojenie vysielaca k zdroju zvuku | Az ado csatlakoztatasa egy
hangforrashoz | Conectarea emitatorului la sursa audio | CBbp3BaHe Ha
npepaeatensa KbM ayauo nstouHuk | Prikljucitev oddajnika na vir zvoka | Prikljuci-
vanje odasiljac¢a na izvor zvuka

nn \ DIGITAL
Digital \\4&/— OPTICAL IN

m Pakendi sisu | lepakojuma saturs | Pakuotés turinys | Baleni obsahuje | Balenie 0 Pripojeni vysilaciho pfistroje na zvukovy zdroj | Raiditaja pieslégSana pie audio e /\/V\
Analog

RS 175
Digital TV Headphones
Wireless

Cinch/RCA
Adapter

ANALOG
3.5 mmIN

OPTICAL OUT

HDR 175 e
Analog
EE  Lihijuhend nn DIGITAL - no sound?
LV Isainstrukcija Digital TV sound menu*
LT  Trumpoji naudojimo Digital sound output
instrukcija
CS  Strucny navod k pouziti Bitstream
SK  Strucny navod 3'2NALOIE
HU  Rovid Gtmutato z o mm i 6.35 mm
RO Instructiuni succinte AV receiver % > R
BG  KpaTko pbKOBOACTBO HiFi sound menu* £ _ =
SL  Kratka navodila LSD NiMH AAA Digital sound output g i PHONES £
HR Kratke upute 1.2 V. 820 mAh g b @ _g VOLUME ‘_CJ
SENNHEISER ’ g 5
Surround 5.1 & c
e PFipojeni vysilaciho pfistroje k elektrické siti | Raiditaja piesleg$ana pie elekt- e Nasazeni nebo vyména baterii | Bateriju ievieto$ana vai nomaini$ana | |déti o Nabijeni baterii | Bateriju uzlades$ana | Jkrauti baterijas | Nabijeni baterif |
) rotikla | Siystuva prijungti prie elektros tinklo | Pfipojeni vysilaciho pfistroje k arba pakeisti baterijas | Nasazeni nebo vyména baterii | VloZenie alebo Nabijanie batérii | Az akkumulatorok téltése | Incarcarea acumulatorilor |
Ir;\isgru%tllgngnlanuals ang pkrtodu,ct sgpport elektrické siti | Pripojenie vysielada do siete | Az add csatlakoztatdsa az vymena batérii | Az akkumulator behelyezése vagy cseréje | Introducerea si 3apexpaHe Ha 6atepumte | Polnjenje akumulatorskih baterij | Punjenje
_Navod Kk obsluze a produktova podpora elektromoshaldzathoz | Conectarea emitatorului la reteaua de curent electric schimbarea acumulatorilor | MoctassaHe unu cmaHa Ha Gatepunte | Vstavljanje baterije
LietoSanas instrukcijas un produktu atbalsts | ’ | P, ikliuit ddainik I . K latorskih baterij | Umetanje ili R baterii
Naudojimo instrukcija ir gamin palaikymas BbpeTe NpeAasatena Kbm enekTpudeckara mpexa | Prikljucitev oddajnika na ali zamenjava akumulatorskih baterij | Umetanje ili zamjena baterije
Navod k obsluze a produktové podpora elektricno omrezZje | Prikljucivanje odasilja¢a na strujnu mrezu
Navody na obsluhu a starostlivost o vyrobok
Kezelési utmutatok és termékgondozas
Instructiuni de utilizare si asistenta privind produsul ‘
P'bKOBOJJ,CTBa 3a ekcniioatauua U nogapbXKKa Ha NPOoAYKTa Af
Navodila za uporabo in podpora glede izdelkov \\“\%
Upute za upotrebu i podrska za proizvode ]
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e Zapnuti RS 175 a vybér zvukového vstupu | RS 175 ieslégSana un audio e Diinaamilise bassi suurendamise sisse- ja viljaliilitamine | Dinamiska basa Erinevate ruumikdla-reZiimide vahel limberliilitamine | Dazadu Surround-Sound Helitugevuse seadmine | Skaluma RS 175 vaéljaliilitamine | RS 175
ieejas izvéle | [jungti RS 175 ir pasirinkti garso signalo jéjima | Zapnuti RS pastiprindjuma ieslégdana un izslégdana | Jjungti ir i§jungti dinaminio Zemuyjy (telpiskas skanas) limenu parslégsana | Pasirinkti viena i$ skirtingy erdvinio garso jestatiSana | Nustatyti garsuma | izslegSana | I1Sjungti RS 175 | Vypnuti
175 a vybér zvukového vstupu | Zapnutie RS 175 a vyber audio vstupu | Az daZniy stiprinimo funkcija | Zapnuti nebo vypnuti dynamického zvyraznéni basti rezimy | PFepinani mezi rliznymi reZimy prostorového zvuku | Prepinanie medzi Nastaveni hlasitosti | Nastavenie sluchatek RS 175 | Vypnutie RS 175 |
RS 175 bekapcsolasa és az audiobemenet kivalasztésa | Punerea in functi- |  Zapnutie a vypnutie dynamického zvy$enia basov | A dinamikus roznymi rezimami zvuku | Atkapcsolas a kiilonb6z6 surround hangmodok kdzott hlasitosti | A hangerd beallitasa | Az RS 175 kikapcsolasa | Oprirea RS
une a RS 175 si selectarea sursei audio | RS 175 skniousare 1 n36op Ha ayano basszusergsités be- és kikapcsolasa | Pornirea si oprirea amplificdrii dinamice a | Comutarea intre diferite moduri de sunet surround | [peskniousaHe mexay Reglarea volumului | Hactpoiika 175 | RS 175 wnskmousaHe | lzklop
Bxoa | Vklop sistema RS 175 in izbira vhoda zvoka | Uklju€ivanje uredaja RS basului | Uudposo ycunsaHe Ha 6acuTe BKNOuBaHe 1 usKnousaHe | Vklop in pasnnuHM PeXnmmn Ha cbpayHp 3ByK | Preklop med razli¢nimi natini prostorskega cunarta Ha 3Byka | Nastavitev glasnosti sistema RS 175 | Iskljugiti RS 175
175 i odabir audioulaza izklop dinami¢nega ojatanja nizkih tonov | Ukljutitii iskljutiti dinamitko pojatanje zvoka | Prebacivati izmedu razli¢itih natina rada prostornog ozvutenja | Podesiti glasno¢u zvuka
basova
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